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THE STYLISTIC COMPONENT OF CONNOTATION OF OCCASIONALISMS
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The study is devoted to the identification of the connotative specificity of occasionalisms, functioning in English modern literary
texts. Depending on the stylistic connotation of the elements that are part of the writer’s neologism, the occasionalisms can
be differentiated into stylistically neutral, elevated and lower. The authors come to the conclusion that the stylistic and evaluative
components of the connotations of occasionalisms are interdependent: stylistically elevated occasionalisms generally have a posi-
tive evaluation, and authorial neologisms with a negative evaluation are stylistically lowered.
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VIIK 81-133.2°373(045)

B dannoti cmamve nposooumcsi uccie008amue 1eKCUHeckol KOMIpeccuy 80 (hpanyy3cKom si3vlke Ha npumepe pe-
KIAMHBIX MeKcmos. B nepsyio ouepedv ananusupyiomes 0CoOeHHOCMU (YHKYUOHUPOBAHUSL KOMNPECCUBHBIX IEKCU-
YeCcKUx eOUHUY 6 sA3bIKe U NPUYUHbL UX ynompeobnenus. /laiee npeonpunumMaemcs NONbIMKA KIACCUDUYUpOLams
CnoCcobbl peanruzayull IeKCUYeCKol KOMIPECCUU 6 PEeKIAMHbIX mekemax. Pe3ynibmamopl Mune6uCmMuuecko20 ananusa
Mo2ym Oblmb UCNOL306AHBL 8 OANIbHEUUeM A8MOPaAMU PEKIam, OJisl Mmo20 4moobl chpopmMuposams HAGbLIKU P ghek-
MUBHO20 HANUCAHUSL PEKIAMHBIX MEeKCMO8 PA3IUUHO20 XapaKmepa.

Kniouegvie cnosa u ¢ppazei: pexilaMHBIA TEKCT; JIEKCHUECKas KOMIpeccus; cyOcTaHTUBaNus; yHUBepOarwus; adbope-
BHAINS; YCEUECHHUE; TEICCKOIIH.
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JlappkuHa AHHA AJIeKCaHAPOBHA, K. (GHUJIOIN. H.
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JEKCHYECKASA KOMIIPECCHUSA BO ®PAHIY3CKUX PEKJIAMHBIX TEKCTAX

Ha ceropnsimnuii 1eHp pexkiiaMa MPOHUKAET BO BCe cepbl UelloBEeUECKO )KU3HEAeTeIbHOCTH. PekilaMHbIe TeK-
CTBI, KaK MPaBHJIO, JOJDKHBI OBITH JJAKOHWYHBI, IPUBJICKATEIbHBI U NH()OPMATHBHBEI 1 COOTBETCTBOBATH MOJAENH I10-
Tpeburennckoro noseaenus ANJIA (AIDA: A — Attention (Buumanue); [ — Interest (unrepec); D — Desire (xenanue);
A — Action (zmeficTBue)), KOTOpas MO3BOJSAET BBIBUTH MOCIICIOBATEIFHOCT STANlOB BO3ACHCTBUS PEKIAMEBI, BEIy-
mux Kk nokynke [24, p. 107]. HanonHseMOCTs U CTPYKTypa peKIaMHOIO TEKCTa 3aBUCAT OT ayAUTOPUHU, KOTOPOH
aZipecoBaHa OIpeAeTIeHHass HHPOPMAIHs, HO B JIFOOOM CiIydae TEKCT JOJDKEH ObITh SKOHOMHYHBIM B CHIIy €TI0
MparMaTHYECKUX YCTaHOBOK.

B mensix 5KOHOMHHM 3aTpaT U NPOCTPAHCTBA aBTOPHI PEKJIAMBI BCE Yallle U Yallle MCIONb3YIOT PA3IMIHBIC S3bIKO-
BBIE CPENICTBA, KOTOPBIE OTPAXKAIOT TEHACHIUIO A3bIKa K 9KOHOMHH U HAXOMAAT CBOE YaCTHOE MPOSBICHUE HA JICKCH-
JECKOM YPOBHE.
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[MpeameToM ucciieoBaHUsT B Hallel CTaThe SIBISIFOTCS KOMIIPECCHBHBIE PEYEBBIC €AMHMIBI B COBPEMEHHOM
(paHIly3cKOM S3bIKE U OCOOEHHOCTH MX ()YHKIIMOHHPOBAHHMS B PEKJIAMHOM TEKCTE.

Bo u3bexanne BIUSHUS CTHIIUCTUIECKAX OCOOCHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX TOMY HJIHM HHOMY HM3/IaHHIO, HAMH OBIIH
BEIOpAHBI KYPHANbI, KOTOPBIE OTHOCATCS K Pa3JIMYHBIM TPYIIAaM MEepHOIMYEcKOll medaTHOi mpecchl. B wacTHOCTH,
B KOPITyC JaHHOTO HCCIIEJOBaHNS OBUIM BKITIOYEHBI TaKWE HAIIMOHAIBHBIC M3IaHuA, Kak 24 heures, Le Parisien, Grands
Reportages, Marie-Claire, Elle, Cosmopolitan, Femme actuelle, Bbiuenmme B cget B ieproz ¢ 2012 mo 2017 rozsr.

PexsiamMa kak 00beKT JIMHIBUCTHYECKOI0 MCCIe10BAHUS

W3yyas peknnaMHbIA TEKCT, KOTOPBIN SIBISIETCSI HEOTHEMJIIEMOM COCTABIIAIOIIEH PEKIAMHOIO AUCKYpCa, JTUHIBU-
CTBI CXOJSITCS BO MHEHHH, YTO OH JIOJDKEH COOTBETCTBOBATH CIIEAYIOIINM TPEOOBAHUSIM:

1. KoHKpeTHOCTP M LiesieHanpaBiIeHHOCTh. OCHOBHAsI MBICIb MOKET OBITh BBIpaKeHa B (hopMe peKIaMHOTO JIO-
synra. [Ipu 3TOM pekama g0oKHa n30eraTh BCIKOM OTBICYCHHOCTH [12].

2. JlornunocTth. PexilaMHBIN TEKCT JOJDKCH OTJIMYATBCA IMOCJIACAOBATCIIbHBIM U apryMCHTHPOBAHHBIM CTHUIIEM
U3JIOKCHUA, 1JIA TOTO '-ITO6I>I YUTATCJIb TOYHO MOHAJ COACPKAHUE PCKIIAMBIL.

3. KpaTKOCT]) 1 JaKOHHUYHOCTb. HaHHI)Ie XapaKTCPUCTUKU TUITMYHBL IJIs1 PEKIIAMHBIX JIO3YHI'OB. y[laLIHO 1oa0-
OpaHHBIH citora” OyAeT MPUBJIEKATh OOJbIIee KOIMISCTBO NOTEHINAIBHBIX MOTPEOUTENeH, YeM OOBIIHBIIN peKIaM-
HBI TEKCT, TIOCKOJIBKY OH B CKaTOH (hopMe IMOTHOCTHIO OTPaXkaeT BECh CMBICH PeKIIaMbl [9].

4. OpUrHHAIBFHOCTH, HETIOBTOPUMOCTE. OHOI M3 IIaBHBIX 3a]1ad JIFOOOTO PEKIAMHUCTA SIBIICTCS MPUBJICUCHHE
BHUMAaHHUSA K ycIyre Wik ToBapy. OCTpOYMHBIH PEKIaMHBIH TEKCT UMEET OOJIBIIE ITAHCOB 3aMHTEPECOBATh YATATEIS
nHpopManueil 1 yoeauTh MPUOOPECTH PEKIAMUPYEMBIA IPOIYKT.

5. I'paMOTHOCTB. I'paMOTHO COCTaBICHHBIN PEKJIAMHBIM TEKCT JA€T YUTATENIO MOHSATh, YTO aBTOPHI PEKJIaMBbl
JIOCTaTOYHO KOMIIETEHTHHI B cBOeH Tematuke [12].

BriosiHe ecTecTBEHHO, YTO Ha MPAKTHKE HE KaXKIbIi peKIIaMHBINH TEKCT OyneT 00J1a1aTh 0A00HBIMH XapaKTepu-
ctukamMu. CoCTaBUTENHN PEKIAMHBIX OOBSABICHUIN MpECIeAyIOT Ielb NPOABHHYTHh ONPEAETIEHHBIH TOBAp HA PHIHKE,
a CO3IaHUuC TCKCTa SABJIACTCA JIMIIb BCIOMOIaTCJIbHBIM CPEIACTBOM Ui JOCTUIKCHUSA I[aHHOﬁ eJIn. Ho rnaBHBIM
TPUHIUIIOM TTOCTPOCHHUA PEKIIAMHOI'0 TCKCTa ABJIACTCA MPUHIOUIT DOKOHOMHH, TaK KaK OCHOBHO€ CBOMCTBO peKiIamM-
HBIX TEKCTOB — «MaKCHMyM HH(GOpPMAIIHU TIPH MUHUMYMe ciioBy [10, c. 27].

Bcernencteue naHHOW YCTAaHOBKM OJJHAM U3 PE3YJIBTATOB JIEHCTBHS NMPHUHIIAIIA SKOHOMHUH B pEKJIaMe SIBIISICTCS CKa-
TOCTh TEKCTa, KOTOPAast TOCTUTAETCS IyTeM €ro KOMIPEeCcCHH. TpaauilioHHO S3BIKOBasi KOMIIPECCHSI pacCMaTPHUBACTCS
KaK pe3ysbTaT NeHCTBHS 3aKOHA S3BIKOBOM 3KOHOMHH, copmyimmpoBanHoro A. Maprure [8, c. 532-533]. B Goiee
IIUPOKOM, COBPEMEHHOM TPEICTABICHIN YIUTHIBAIOTCS JOTIONHUTEIBHBIE XapaKTePUCTUKH TEKCTa, TaKUe KaK jKaHp,
HOpMa, cTiiib. [1o MueHnio M. B. YMepoBoii, koMmIpeccus npelncTaBisieT co00i «peayKInIo TeKCTa B IPOLECCE €T
00pabOTKN WM TTOPOXKJICHHUS, KOTOpasi ONPE/ICNISIeTCs] 3aKOHOM SI3BIKOBOH 3KOHOMMH, KaHPOBBIMH OCOOCHHOCTSMH,
a TaKke crenru(UKoi HocuTessl MHPOPMaIMU. YTPOIIECHHE MTPOMCXOMUT 32 CYET HIMMHUHUPOBAHUS TEX KOMIIOHCH-
TOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh BOCCTaHOBJIEHBI M3 HEBEpOAJbHOW YacTH TEKCTa, 0€3 M3MEHEHUs ero MHPpOPMaluOHHON
CTOPOHBI 110 CPAaBHEHHIO C UCXOJHBIM TEKCTOM WJIM HEHTPaJbHOW CTHIMCTHYECKOW HOPMOM, B pe3ysbTaTe 4ero Io-
BBILIAETCS. MH(OPMATUBHOCTh OCTaBILIMXCS SI3BIKOBBIX euHHUL [11, c. 260]. SI3bIkOBast KOMITpeccHs peaan3yeTcs KaK
B JIMaXPOHUYECKOM, TAK I B CHHXPOHHYECKOM SI3BIKOBBIX ACTIEKTaX B HETIOJIHOM THIIE Pa3TOBOPHON peyr Ha (OHETH-
4eCKOM, MOP(HOJIOTHIECKOM, JIEKCHIECKOM M CHHTaKCHIECKOM SI3BIKOBBIX YpOBH:X [1, c. 8-9; 7].

B mamem mcciemoBaHWH MBI PACCMOTPHM TOJBKO JIEKCHUECKYIO KOMIIPECCHIO, ITOCKOIBKY JIEKCHYIECKHH YpO-
BEHB SIBJIICTCS OTHUM M3 HanbOoJee penpe3eHTaTUBHBIX U MPO3PAadHbIX B U3YUCHUH PEKIAMHOTO TEKCTa.

Jlexcuyeckasi KOMIIPeCCHSI M ee MeCTO BO (paHIly3CKOM SI3bIKE

Jlekcuueckast KOMITpECCHsI MO3BOJISIET COKPATUTh MMEIONIMECS B SI3bIKE HOMHMHATHBHBIE €JMHHIBI C ITOMOLIBIO
OIIpeieNIeHHBIX crIoco00B cloBooOpazoBanus [4]. KommnpeccuBHoe crioBooOpa3oBaHue OOBEUHSET TE CIIOCOOBI CIIO-
B0OOpa3oBaHusl, 10 KOTOPHIM 00pa3yoTCsi HOMMHATHBHBIE €JIMHULIBI, TOXKAECCTBEHHBIE 110 3HAYEHHUIO 0a30BOMY CJIOBY
WM CIIOBOCOYETAHUIO, HO OTJIMYAIOIIMECs: OT HUX Ooiiee kpaTtkod ¢opmoii. Croja OTHOCATCS Takue crielu(UIecKre
Ppa3roBOpHBIE CIIOCOOBI CII0BOOOPA30BaHus, KaK yHHUBEPOAIMs U yCeYeHHe, a TaKkKe CIIoco0bl, 00IIne A7 pa3roBOPHON
peur 1 OOIIEHAIMOHAIBHOTO JINTEPaTyPHOTO s13bIKa, — cyOcTaHTHBaIMs U abbpeBnanys [5, c. 120].

CyddukcanpHas yHEBepOaIys MUPOKO MPEACTABIICHA B PYCCKOM S3BIKE (CP. HONYMHAS MAWUHA — RONYMKA, NCUXU-
ampuyeckas O0IbHUYA — NCUXYIIKA, 3A4eMHAsl KHUMCKA — 3a4emKd), HO HEeTUITNYHA JUTs (PPaHITy3CKOTO s3bIKa. Ecim sxe
TOBOPHUTH O COBPEMEHHOM (PPAHITY3CKOM SI3BIKE, TO 3/1eCh MPOIYKTHBHEI CIIEIYIOIINE CIIOBOOOPa30BaTEIHHBIE MOICIH.

1. CyOcrantuBanms. [Ton cyOcTaHTHBaIMeld TPaaUIMOHHO MOHUMAETCS MEPEXOa APYTUX YacTed pedd B paspsj
CyIIeCTBUTENBHBIX [14, c. 179]. 3aech MOKHO TOBOPUTH 00 IUTHIITHYECKOM CIIOBOYITOTPEOJICHUH, KOTOPOE CO3/IAET Kak
OBl «YCIIOBHOE Ha3BaHWE», 3HAK, MO KOJUIEKTHMBHOMW JOTOBOPEHHOCTH COIIOCTABISIEMBIH C OMpEACTICHHONW peasTuei.
Harpumep, eciin 00paTHTBCS K PYCCKOMY SI3BIKY, B PECTOpAHE Mbl TOBOPHUM «IpuHEcUTe Oernoro, noxanyiicra». Curya-
LM KOMMYHHKAIMH TT03BOJISIET TTOHSTH, YTO UMEETCs B BUIY BHHO. OHAKO 3/1eCh OOJBIIYIO POJIb UTPAIOT BHEJIMHIBH-
ctuueckue axropsl. Hanpumep, Ta ke ¢pasa B MarasuHe Moruia Obl ObITH BOCIIPHHSTA KaK «IIpHHECHTe Oeroro xieba,
noxanyiicta». Takum 00pa3om, Mbl BHIHM, YTO 3a CIIOBOM «OeJIbIil» ellle He 3aKperuiach yCTOHYNBasl acCOLMalysL.
C npyroii CTOpPOHBI, CJIOBO «BaHHAs» Mbl Y)K€ HE BOCHPHHHMAaeM KaK yCeYEeHHE CIIOBOCOYETAHMs! «BaHHAs KOMHATay.
O06pa3oBaHuUs 1O THITY «OEI0T0» OTHOCATCS K IIPUMEpaM CHTYaTUBHOTO dumrcuca [3, c. 137]. Bo ¢paHIry3ckoM s3BIKe
Cpear CUTYaTHMBHBIX CyOCTAaHTHBATOB MOXXHO OTMETHTH le (vin) blanc — (suno) 6enoe, la premiére (classe) — nepguiii
(knacc), le (plat) principal — (611000) ocrogroe. VIHOTIA B pe3ynbTaTe SIUTHIICHCA HAOTIOAeTCS TIOTHASI CeMaHTHIECKast
koHAeHcamys [0, c. 51]. Cp.: la premiere (cobeimue) — une premiere mondiale — muposas (npemvepa).
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2. OcoOblif mHTEpEC BO (PAHI[y3CKOM SI3BIKE MPEICTABISIIOT Cllydad aOOpeBUAIIMM M YCCUCHHS, MMOCKOJIBKY
HMMEHHO 3TH CITOCOOBI ITUPOKO UCTIONIB3YIOTCS Ui 00pa30BaHKsI HOBBIX CJIOB B Pa3rOBOPHOU PEUH.

Jliist pasroBOpHOM peun OoJiee XapaKTepHBl yceueHus (troncation).

Tepmun troncation ompemersieTcsi CIEIYIONMM 00pa3soM: «...paCIPOCTPAHEHHBINH CITOCOG COKPAICHHS JICKCHYe-
CKUX ©JHMHHIl B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE, 3aKIIOYAIOIIMICS B OTCEUCHHWH (DUHAIBHBIX CIOTOB MHOTOCIIONHOTO CIIOBA,
TP 5TOM OTCEUCHHBIE CJIOTH MOTYT COOTBETCTBOBaTh Mopdemam — une radio (radiographie — pemnrtrenorpadus),
HO B GOJIBIMMHCTBE CJIOB Pa3pbIB MPOMCXOIUT MPOM3BOIBHO MOCIIE BTOpOro ciora — fiigo (frigorifique — xomomus-
HUK)» [16, p. 85].

YceueHne MOXeET OBITH IBYX BUOB: amokomna u adepe3a. Haubonee HCroab3yeMbIM THIIOM YCCUCHUS SBISCTCS
YCEUCHHE KOHEYHBIX CIIOTOB, TO €CTh allOKOIIa.

. A. IIpib0Ba yKa3bIBacT, 4TO y AMOKOI IIOB YCEUCHUST OOBIYHO TPOXOIMT Hocie (hoHEMBI [0], eclin OHA UMeeT-
cs1 B ucxoaHoM ciose [13, ¢. 110]: promo — promotion (axyust). OTMETHUM, 4TO B COBPEMEHHOM (DPAHIY3CKOM SI3BIKE
STOT THII CIIOBOOOPA30BAHUS PAa3BHWICS 10 TAaKOW CTEICHH, YTO HUCIOJB3YeTCS TAKXKE M JUIsl COKPAIICHHS CJIOB,
He umeroiux (onems [0] B mosHoM Bapuante. Cp.: afro — africain (agpuxanckuil), intello — intellectuel (unmennex-
myanvholil, ymcmeennwiil), dico — dictionnaire (crosapv), texto — textuellement (mexcmyanvro, 6yKkeanvho), apéro —
apéritif (anepumus).

Hapsiy ¢ OOnbIIMM KOJHUYECTBOM COKPALICHH HA -0, BO (PAHIy3CKOM sI3bIKe OOpa3yloTCsl U JAPYrue MOJIEIH
aTloKOIIBL: appart — appartement (anapmamenmol, Keapmupa), déca — décaféiné (0exogpeunuposannwiii), petit dej —
petit déjeuner (sasmpak), sécu — sécurité (bezonacnocmo), prépa — préparatoire (nodzcomosumenvhulil), psy —
psychiatre (ncuxuamp), kiné — kinésithérapeute (kunesumepanesm), impec — impeccable (6e3yxopusnennuiil), imper —
imperméable (nenpomokaemviil niauy).

Uro kacaetcs adepe3, To, kak ykaszbiBaeT JK. I1. I'ynaiie, B mociiejHee BpeMsi UX UCIOJIb30BaHUE MaJIO-IIOMAITy
Takxke HaOupaet cwiy. VHOTIa NaHHBIN JTHMHTBUCTHYCCKUN (heHOMEH 001aaeT KOHCIMPATUBHOU (DYHKIHEH: jKea-
HUE OBITh MOHATHIM TOJBKO B CBOMX KpPYyrax MPHBOAUT K HEKOMY INU(POBAHUIO PEYH, a MOCKOJIBKY OOJbINAs YacTh
HH(POPMAIUK COACPIKUTCS B HAYalIe CJIOBa, MPUOETAIOT K yrnoTpeOneHuto nMeHHo adepes. Hanpumep: vail — travail
(paboma); leur — contréleur (konmponep) [19, p. 1].

JlaHHBIN BHJ COKPAILCHHI TAKXKe MOXKET XapaKTepu30BaTh sa3bIKk apro. Cp.: binet — cabinet — kabunem (apro mo-
JIUTEXHUIECKON TIKOIIBI); bleau — forét de Fontainebleau — nec @onmenbdno (apro COPpTCMEHOB); stratif — droit
administratif — aomunucmpamuenoe npaso (apro cryneHtoB). MHorma adepesza compoBOXKIAeTCS YABOCHUEM:
zizique — musique (my3vixa), zonzon — Prison (mrwopvma).

3. AOGOpeBHanUs TakXke SBISETCS OJHON M3 MPOAYKTHBHBIX CIOBOOOpa3oBaTenbHBIX Mozenei. OObIaHO ab0pe-
BHATYPBI MOJPA3/CIISIOT Ha AKPOHUMbI (MHUIIHATBHBIE COKPAIICHHS, B COCTABE KOTOPBIX COAEPKUTCS TiacHas (o-
nema): OVNI — Objet volant non identifié (neonoznanneiti remarowuil 06vexkm), u aib(paderuzmbl (OyKBeHHBIE a0-
OpeBHaTyphbl, B KOTOPBIX Kakaas OykBa uuraercsi, Kak B andasute): SNCF — Société nationale des chemins de fer
(komnanus gppanyyscrux xcenesnwvix dopoz) [2, c. 98].

B coBpemenHOM (ppaHIly3cKOM si3bIKE aOOpEBUATYPHI UCHOIB3YIOTCS NaXe i 0003HAYCHUS JIUI U reorpadu-
yeckux Ha3Bauuil. Cp.: ZZ — Zinédine Zidane — 3unedun 3udan (0TKya, no-sBuauMomy [zizu]), BB — Brigitte Bardot
(Bpuotcum Bapoo), VGE — Valéry Giscard d’Estaing (Banepu XKuckdp 0’ Ocmén), PACA — Provence — Alpes — Céte —
d’Azur (IIposanc — Anonwel — Jlazypuuiii Bepee).

Hapsny ¢ mepeuncieHHBIMU crioco0amMu ¢10BooOpa3zoBaHus d3Q(PEKTHBHBIM CIIOCOOOM BBIPAKEHHS CTHIIHCTHYC-
CKOWl KOHHOTAIIMU B CIIOBOOOPA30BaHMK COBPEMEHHOTO (PPaHIy3CKOTO s3bIKa BBICTYIACT TaK Ha3bIBaeMasl TEIECKO-
IUsI WJIM KOHTaMUHALMs Jekcnueckux equnuil. Cp.: cog-d-I’dne (¢ namozo na decamoe) + dme (Oywa) = cog-a-
[’dme, chantouillonner = chanter (nemw) + (chat)ouiller (wexomams) + onn(er).

Takum 00pa3oM, Kak MOKA3bIBACT BBINICTIPUBEICHHBIA MaTepHal, JICKCHYCCKAas KOMIIPECCHUS JIKHT B OCHOBE
MHOTOYHCIICHHBIX CJIOBOOOPA30BaTEIBLHBIX MOJICICH B COBPEMCHHOM (DPAHITY3CKOM SI3BIKE U SIBJISICTCS OJHUM H3 OC-
HOBHBIX (JaKTOPOB CIIOBOOOPA30BaHMS HA CHHXPOHHUYECKOM YPOBHE.

AHaJIn3 sIBJIEHUS JIEKCHYECKOH KoMIipeccuH Bo (ppaHUy3CKOM pekaame

T'oBOpst O sIBJICHUM KOMIPECCHH Ha JICKCHYECKOM YPOBHE, MOXKHO YTBEPXIaTh, YTO PCKIAMHUCTBHI MPHOCTAIOT
K JAaHHOMY CIIOCO0Y, COCTABIIsisi PEKJIAMHbIE TEKCThI, KOTOPbIE KAacarOTCs MOYTH BCeX cep 0OIIeCTBEHHON KU3HH.
B HacTosiiee Bpemsi KoMmrpeccusi BO (paHIy3CKON pekjame Ha JISKCHYECKOM YPOBHE JOCTATOYHO Pa3HOOOpa3Ha.
[TpoBeeHHbII aHAIN3 SI3BIKOBOTO MaTepHala MO3BOJISET YyTBEPKIaTh, UTO HA JJAHHOM YPOBHE UCIIOJB3YIOTCS BCE BH-
bl JIEKCUYECKON KOMITPECCHH, TIPE/ICTABICHHbIE BBIIIIE.

Kak npencTaBisieTcst, OJHAM M3 HanOOJee YaCTOTHBIX CIIOCOO0B Pealu3aluy JEKCUIeCKOW KOMIIPECCHH SIBIISICT-
cs1 ycedeHue.

1. Yceuenne

YceueHne yamie BCEro MPOXOIMUT MO MOJCIH AlOKOIMHPOBAHUS, TIPU 3TOM COKPAIICHUIO MOJBEPraroTcs 00Ie-
yIOTPEOUTENILHBIC CJI0BA, KOTOPBIE yXKE BOILIUIM B Pa3rOBOPHBIN s13bIK. Hampumep, actu: actualités (HOBoCTH), expé:
expedition (3xcnienuiust); infos: informations (uadopmarius). OOBIYHO inf0 CIYKUT 3aTOJIOBKOM ]IS OTIPEICIICHHOTO
TekcTa MH)OPMATHBHOTO XapaKTepa Jlsl 03HAKOMJIICHUS.

Kak 65110 yKa3aHO BbIIIE, yCEUSHHE IIPOXOIUT Yallle Bcero no kopHenoit O.

Cp.: Plateformes disco (manynon) [23, p. 14] (discothéque — nuckoTeka).

“Vertbaudet: Mode, Déco, Future maman, Puériculture, Jouets” [15, p. 39]. / «BeprbaymeT: Moza, opopMIICHHE,
BCE I OYIyIIMX MaM, YX0J1a 3a IeTbMH, Urpymikm» (décoration — ykparenune, opopMIIeHHE).
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“Cosmo Scoops. Du ciné, des livres, des expos, du son” [Ibidem, p. 43]. / «kKocmo HoBoctr. O KMHO, 0 KHHTAX,
0 BBICTaBKax, 0 3BYKe» (expositions — BBICTABKH).

“Et si j’essayais la colo végétale?” [Ibidem, p. 193]. / «He mompo6oBaTh 11 MHE HaTypajJbHOE OKpAITHBaHHUE?»
(coloration — okpamBanue).

Pesxke B pexiiaMme BCTPEYAIOTCS YCEUCHUsI C APYTUMHE [NIACHBIMHU Ha CTBIKE, HO TaK MJIM WHAYE OHU MOHSATHBI YUTa-
TEJISIM, TaK Kak OJZ0OHOT0 pojia COKpAIIEHHs yKe JaBHO BOILIUTH B yIOTpEOICHHUE.

“L’appli qui vous prévient quand votre téléphone sonne” [18, p. 4]. / «IIpuokeHue, KOTOPOE MPEAYIPEKIAET
Bac o Tom, yto Bam tenedon 3sonut» (application — npunoxenue).

CokpallieHus1 TOJJOOHOTO PoJia 3HAUYUTEIBHO SKOHOMSIT MECTO B PEKJIAMHOM CJIOTaHE M MPHUBJICKAIOT BHUMaHUE
MOTpeOUTEICH.

2. AdOpeBuanust

AGGpeBHalyst BO ppaHIly3CKOM PEKIAMHOM TEKCTE TMPECTaBlICHA B HA3BAHHUIX MapOK, KOMIIAHUH, KOTOPBIE yiKe
He TPeOYIOT JOMOJHUTENBHOM pacinppOBKY WM Pa3bICHSIIOTCS B KOHIIE PeKiIaMbl MelKuM mipudTom. Tak, Hanpu-
Mep, B rasete ‘24 heures” B pekiiame ucronb3yeTcs adbopesuatypa SIHH, xotopas B qanHOU cuTyarmu pacummdpo-
BhIBaeTcs kak “Salon International de la Haute Horlogerie” [25, p. 8] (MexayHapoaHbIN CaJOH BBICOKOTO YaCOBOTO
uckycctBa). Peus uzet 06 oaHON U3 PpaHIy3CKIX KOMIAHHN, KOTOpasi 3aHUMACTCSl POM3BOICTBOM U MPOJAAXKEH ya-
coB. B nanHOM TekcTe aBTOPHI CTpeMsITCs 0oJiee JUIMHHOE Ha3BaHKE MTPEACTaBUTh B Oojiee KopoTkoi (opme.

[MpumeyaTensHO, YTO U caMo clioBocoueTanue 24 heureS (24 daca = KPyrjioCyTOYHO) B peKiiaMe 4acTo Mpel-
cTaBlieHO cokparienuem 24H wiu H24: “Le petit blouson en cuir Boyish ou girly, on le porte H24” [15, p. 76] (xo-
JKaHas KypTKa JJI MY>XKYHH H KCHIINH, e€ MOKHO HOCHTB TIOCTOSIHHO), “Fond de teint 24H” [23, p. 36] (ToHaMBHEII
KpeM, KOTOPBIH IEPKUTCS BECH JICHb).

Hpyroit mpumep, HEIG-VD — La Haute Ecole d'Ingeénierie et de Gestion du Canton de Vaud [21, p. 35] (Bsic-
11ast IIKOJIa MH)KUHUPUHTA U yripasieHus B okpyre Kanron ne Bon). B nanHom ciryuae abOpeBHaliysi HCIIOJIb30BaHA
JUISl COKpAILleHUs1 JUIMHHOTO Ha3BaHUsI OJHOTO W3 YHMBEPCUTETOB. DTO IO3BOJSIET COKPAaTHTh U MECTO, U BpeMs
JUTSL O3HAKOMIICHHS C PEKIAMOM.

SUV - Sport Utility Vehicle («ynoOHBIN BHEIOPOKHUK») — €IIC OJUH MpUMep aOOpeBHAIlMY U 3aMMCTBOBAHUS
onHOBpeMeHHO. Kak mpaBuiio, st peKiiaMbl MAIIMH C [UTMHHBIM HA3BAaHUEM HJIM TUIIOM aBTOMOOUIICH aKTUBHO HC-
NOJB3YIOTCSl a00peBuaTypsl. MOXKHO TPEIIONOKUTh, YTO JaHHBII NPUEM KOMIIPECCHUH MO3BOJISIET 00JIErYUTh IpPO-
Lecc 3anoMUHanus HazBauus [20, p. 5].

Taxke cozjaresnu peKJaMHBIX TEKCTOB MOTYT IpHOeraTb K OKKa3MOHAIbHBIM COKpPAIIEHHSM, KOTOpbIE 3aTeM
BXOJISIT B MOJLY, CTAHOBSITCSL Y3YyaJbHBIMH U YK€ HE HCIOJIb3YIOTCSl B MIOJIHOM BapHaHTE B COOTBETCTBYIOIIHMX PYO-
pukax nedaTHeix uzganuii. Hanpumep, B.O. (boucles d’oreilles — cepbru). Uurarenu ObICTPO MPUBBIKAIOT K TAKOMY
HAMWCAHUIO TOTO WIIK MHOTO CJIOBOCOYETAHHMS, & 3aTeM [0 MPUHIIUIY aHAIOTHH aKTHBHO HCIIOJIB3YIOT HOBYIO a0-
OpeBHATypy U B CBOEM COOCTBEHHOM MTUCEMEHHOM SI3BIKE.

3. Cy6cTanTHBALHSA

OOpamasich K mpuMepaM CyOCTaHTHUBATOB BO (DPAaHIy3CKOW pekiiaMe, Mbl MOXKEM BBIJCIHTH TaK Ha3bIBacMbIe
KOHTEKCTYyaJIbHbIE CYOCTAHTHBATHI, KOTOPBIC HCIOIB3YIOTCS TOJIBKO B JAHHOM peKiiame, a B APYrOM OKPYKESHHUH MO-
T'YT TPaKTOBaThCsl HEOJHO3HAYHO.

“L’unique élu. Pour affiiter un look minimaliste comme polychrome, il suffit parfois d’un seul accessoire” [23, p. 16]. /
«YHUKaJIbHBIN BBIOOD. {711 TOro 4T00Bl Pa3HOOOPA3NTh CEpKaHHBIA 00pa3, MHOI' /A I0CTaTOYHO OJJHOTO aKceccya-
pa» (pexiiaMa yKpameHui).

31ech CyIIECTBUTENBHOE «aKceccyapy OIyCKaeTcsl, YTOObl MEpeHeCTH aKLEHT Ha 3HA4YeHHE INPHIIaraTesIbHOTO
«M30paHHBIN», KOTOPOE aCCOLMUPYETCS MPEXKEC BCErO C YEM-TO HEOOBIUHBIM, HCKIIOUHTENbHBIM. Takum 00pa3om,
cyOcranTuBar “élu” mojguepkuBaeT 0coOyr0 pOJIb akceccyapa B CO3AaHHHM FapMOHHYHOTO 00pasa, IpH 3TOM caM
CJIOTaH CTAHOBUTCS JIAKOHUYHBIM U 3aIIOMUHAIOLIMMCSL.

“Rondes ou carrées, les solaires se donnent des airs vintage en s’imprimant de vert tendre” [Ibidem, p. 45]. /
«Kpyrnble uin KBaJpaTHbIE COJIHEUHbIE 0YKH, OTJIMBAIOIINE HEXHO-3EJICHBIM OTTCHKOM, HPUIAIOT BUHTAXKHOCTD
00pa3sy» (pekiiama COJIHEYHBIX OYKOB). B pyrom koHTeKcTe le solaire MOXKET EpeBOAUTHCS Kak KpeM JUis 3arapa
unu ['énergie solaire — comHeuHas YHEpPrusl.

“Tendance 2015. Retour en force du blanc” [Ibidem, p. 31]. / «Teunennus 2015. Bo3BpaiieHue k Oenomy».
B nmanHOM croraHe pexjiamMupyeTcst OeJbIil IOKoIal, XOTS B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB IIHNTHYHOE 00pazoBaHue du
blanc accoruupyetcst ¢ 6esbiM BUHOM.

WckiroueHns U3 JaHHOTO MpaBHa BCTPEUYarOTCs MOBONBHO peako. Cp.: “Carte noire millicano. Mon soluble
préféré” [22, p. 111]. / «Yepras xapra Muummkano. Mo#t moOUMEII pacTBOpUMEI» (pekiiama kode). 3xeck Bo3-
MOJKHO TOJIBKO OITyIICHHE ClioBa “café”.

WHoraa cyOCTaHTHBAIMK MOABEPraroTCsl HE TOJIBKO MpHUIIaraTebHbIe, HO M CJIOBA, BBIMOIHSIIONINE UX (HYHKIHH.
“Croyez aux miracles. Le 1 anti-age qui éclipse les signes de fatigue dés la 1 nuit” [17, p. 23]. / «BepbTe B uymeca.
IlepBbIii aHTUBO3PACTHOM KpeM, KOTOPBIH yCTpaHSeT NMPHU3HAKU YCTAJIOCTH YXKe Iociie IepBOH Houym» (peKkinamMa
kpema Garnier).

Takum 00pa3oM, cyOCTaHTHBATHI BO (DpaHIly3CKOU pekiiaMe 00pa3yIoTCs MyTeM JJUIMIICHCA OCHOBHOT'O KOMITO-
HEHTa, KOTOPBIH JIETKO BOCCTAHABIMUBACTCS U3 KOHTEKCTA.

4. Teseckonus

Hawubosee peakuM crocoboM JIEKCHYECKOW KOMIIPECCHH B PEKIIAME SIBJISETCS TEJECKOMMs, TaK Kak B JaHHOM

cllydae MBI YK€ HIMEEM JIeJIO C MTPOH CJIOB, KOTOpasi He BCera MOHATHA YUTATEIO.
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Hampumep, Sotrendoo.com [15, p. 96]. B manHoii pexnaMe COeIMHEHBI MOHATHE TPEH/IA, aHTIUICKOE Hapedne
S0 u moaudunupoBanHoe Mexaomerue Oh. [l Toro 4ro6bl MOHATH MOJOOHYIO peKiaMy, HE0OOX0IUMO 00Ia1aTh
(hOHOBBIMU 3HAHUSMH M UMETH MTUPOKYIO JTUHTBUCTUIECKYIO KOMITETEHITHIO. B mo6oM ciydae ¢upma cMoria cedst
MPOPEKIAMHPOBATH B OJTHOM CJIOBE M OJTHOBPEMCHHO MPEJICTABUTEH CBOU CAWT.

Taroke urpa cI0B BO3MOXKHA IIPH CO3BYYMH Ha3BAaHUS MPOAYKTAa M JIEKCHYeCKOH emamHunpl. Tak, Sauvegardez
votre beauté avec la créeme Solgar (CoxpaHuTe Bally KpacoTy ¢ kpeMoM Solgar) Tpanchopmuposanocs B Solgardez
votre beauté [Ibidem, p. 191] (kpem ans tena, Bosoc, pyk Solgar). Takas pekiiama MOJHOCTBIO COOTBETCTBYET Tpe-
0OBaHUSIM JJAKOHUYHOCTH ¥ MIPUBICKATSIEHOCTH.

B 3akmoduenue JaHHOW pabOTHI MOXKHO CKa3aTh, YTO TJIABHOM NPHYMHONH KOMIIPECCHH SIBISIETCS CTpPEMIICHHE
K SI3BIKOBOM S5KOHOMHH. B s3bIKE K JaHHOMY SIBIICHHIO MPHUOETalOT JOCTATOYHO YacTO C LENBI0 BRIPA3UTh MBICIB KaK
MOKHO KOHKpETHee, HO B OoJiee KpaTkoii (hopme. Ha jekcuueckoM ypoBHE 3TO BhIPa)KaeTcsi B KOMIIPECCHBHOM CJIO-
BoOOpa3zoBaHuU. Bo (paHIy3cKHX pEKIaMHBIX TEKCTaX HCHOIB3YETCS MHOXKECTBO CIHOCOOOB JIEKCHYECKOW KOM-
npeccud. Hanbosnee 4acTOTHBIME SIBIISIIOTCSI YCEUYESHHUSI U COKPAILCHUS, OCOOEHHO T€, KOTOPBIE CTAIN KIMIIUPOBAH-
HBIMHU B CHJTY IIUPOKOTO MCIIOJNB30BAaHMS B Pa3rOBOPHOM s3bIKe. MeHee pacpoCcTpaHeHBl CYOCTAHTHUBAIIMS U Telle-
CKOIIHSI, IOCKOJIbKY OHH TPEOYIOT BBIXO/Ia 32 IpeIelibl KOHTEKCTa.
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The article examines lexical compression in the French language by the example of advertising texts. First of all, the authors ana-
lyze the peculiarities of compressive lexical units functioning in the language and the motives for their usage. Further on the authors
propose the classification of means to implement lexical compression in the advertising texts. The research findings can be used
by copywriters to develop the efficient skills in writing the different types of advertising texts.
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